Ενότητα 2η  
Το τέχνασμα του Θεμιστοκλή΄
Μετάφραση
	Ἂλλ’ ἐπεὶ τῶν πολεμίων ὁ στόλος
	Αλλά όταν ο στόλος των εχθρών

	προσφερόμενος τῇ Ἀττικῇ κατὰ τὸ Φαληρικὸν 
	πλησιάζοντας στην Αττική από την πλευρά του Φαλήρου

	τοὺς πὲριξ ἀπέκρυψεν αἰγιαλούς,
	απέκρυψε τις γύρω παραλίες

	πάλιν ἐπάπταινον οἱ Πελοποννήσιοι πρὸς τὸν Ἰσθμόν.
	οι Πελοποννήσιοι φοβισμένοι πάλι σκέφτονταν να αποπλεύσουν για τον Ισθμό.

	Ἔνθα δὴ ὁ Θεμιστοκλῆς ἐβουλεύετο
	Ενώ λοιπόν έτσι είχε η κατάσταση, ο Θεμιστοκλής σκεφτόταν

	καὶ συνετίθει τὴν περὶ τὸν Σίκινον πραγματείαν.
	και κατάστρωνε το τέχνασμα με το Σίκινο.

	Ἦν δὲ τῷ μὲν γένει Πέρσης ὁ Σίκινος, αἰχμάλωτος,
	Ο Σίκινος ήταν Πέρσης στην καταγωγή, αιχμάλωτος, 

	εὔνους δὲ τῷ Θεμιστοκλεῖ καὶ τῶν τέκων αὐτοῦ παιδαγωγός.
	φιλικός στον Θεμιστοκλή και παιδαγωγός των παιδιών του.

	Τοῦτον ἐκπέμπει πρὸς τὸν Ξερξην κρύφα,
	Αυτόν τον στέλνει κρυφά στον Ξέρξη,

	κελεύσας λέγειν ὅτι Θεμιστοκλῆς ὁ τῶν Ἀθηναίων στρατηγὸς
	αφού τον διέταξε να του πει ότι ο Θεμιστοκλής, ο στρατηγός των Αθηναίων,

	αἱρούμενος τὰ βασιλέως
	 παίρνοντας το μέρος του (Πέρση) βασιλιά

	ἐξαγγέλλει πρῶτος αὐτῷ
	 του στέλνει πρώτος την πληροφορία

	τοὺς Ἕλληνας ἀποδιδράσκοντας,
	ότι οι Έλληνες προσπαθούν να δραπετεύσουν

	καὶ διακελεύεται ἐν ᾧ ταράττονται τῶν πεζῶν χωρὶς ὄντες
	και συμβουλεύει, ενώ βρίσκονται σε σύγχυση χωρίς το πεζικό,

	ἐπιθέσθαι καὶ διαφθεῖραι τὴν ναυτικὴν δύναμιν.
	να τους επιτεθεί και να εξοντώσει τη ναυτική τους δύναμη.

	Ταῦτα δ’ ὁ Ξέρξης ὡς ἀπ’ εὐνοίας λελεγμένα δεξάμενος,
	Ο Ξέρξης επειδή δέχτηκε ότι αυτά είχαν λεχθεί με φιλική διάθεση,

	ἥσθη καὶ εὐθὺς ἐξέφερε πρὸς τοὺς ἡγεμόνας τῶν νεῶν
	ευχαριστήθηκε και αμέσως έδωσε διαταγή στους κυβερνήτες των πλοίων

	διακοσίαις ναυσὶν ἀναχθέντας ἤδη
	αφού αποπλεύσουν με διακόσια πλοία

	διαζῶσαι τάς νήσους,
	να περικυκλώσουν τα νησιά,

	ὅπως ἐκφύγοι μηδεὶς τῶν πολεμίων.
	για να μη ξεφύγει κανείς από τους εχθρούς.


Νόημα:
Το κείμενο του Πλουτάρχου αναφέρεται στο γνωστό τέχνασμα που εφάρμοσε ο Θεμιστοκλής στην ναυμαχία της Σαλαμίνας το 480 π.χ. Ενώ τα πλοία ήταν αραγμένα στον Πειραιά και επειδή ο γνωστός στρατηγός είχε λάβει χρησμό ότι τα πλοία θα βοηθούσαν τους Έλληνες να αποκρούσουν τους μυριάδες Πέρσες, συγκέντρωσε μεγάλη ναυτική δύναμη στα στενά της Σαλαμίνας. Αφού όμως οι Πέρσες δεν επιτίθεντο  και επειδή οι Πελοποννήσιοι σκέπτονταν να αποχωρήσουν για να υπερασπιστούν τα μέρη τους, ο Θεμιστοκλής αποφάσισε να στείλει τον αγαπημένο του Πέρση δούλο, Σίκιννο, στον Ξέρξη για να του πει δήθεν φιλικά ότι πρέπει να επιτεθεί στη Σαλαμίνα, διότι οι Έλληνες σκέπτονταν να αποχωρήσουν και βρίσκονταν σε αναστάτωση. Εκείνος, δείχνοντας υπερβολική εμπιστοσύνη στον Σίκιννο και σε όσα εκείνος μετέδιδε, αποφάσισε να επιτεθεί στο συγκεκριμένο σημείο με όλη του τη ναυτική δύναμη. Ο Θεμιστοκλής τότε εκμεταλλεύτηκε τη στενότητα του σημείου, όπου τα μικρά Ελληνικά πλοία ελίσσονταν εύκολα, ενώ τα Περσικά ήταν αδύνατον να κινηθούν, ώστε να κατατροπώσει την περσική επίθεση.
Ερωτήσεις :
1) Γιατί οι Πελοποννήσιοι άρχισαν να ξανασκέφτονται ότι έπρεπε να αντιμετωπίσουν τον περσικό στόλο στον Ισθμό της Κορίνθου;
Απάντηση: Οι Πελοποννήσιοι, ενώ βρίσκονταν στην Σαλαμίνα, ξανασκέπτονταν το ενδεχόμενο να αντιμετωπίσουν τον περσικό στόλο στον Ισθμό της Κορίνθου.  Οι λόγοι αυτής της σκέψης ήταν δύο. Αρχικά, θεωρούσαν ότι η πολεμική σύγκρουση στον Ισθμό θα τους ευνοούσε, διότι θα είχαν την άμεση παροχή βοήθειας από το πεζικό, το οποίο ήταν η κύρια δύναμη τους, ενώ δεύτερον είχαν την άποψη πως ήταν ανούσιο να υπερασπίζονται μια περιοχή που είχε ήδη καταληφθεί από  τον εχθρό αφήνοντας αβοήθητα τα μέρη τους που περιμένανε  την αρωγή τους για να αμυνθούν σθεναρά στον εχθρό. Αυτές οι δύο απόψεις σε συνδυασμό με την ελλιπή εμπειρία τους στις ναυμαχίες τους οδήγησαν στην αναθεώρηση της αρχικής σκέψης τους.
2) Ποιο μήνυμα μετέφερε ο Σίκιννος στον Ξέρξη για λογαριασμό του Θεμιστοκλή;
Απάντηση: Ο Θεμιστοκλής έστειλε τον αγαπημένο του Πέρση δούλο, Σίκιννο, στον Ξέρξη για να του μεταφέρει, δήθεν φιλικά, ότι ο στρατηγός των Ελλήνων τασσόμενος με το μέρος του φροντίζει για τα συμφέροντα του και τον πληροφορεί ότι οι Έλληνες βρίσκονται σε σύγχυση και σκέπτονται να αποχωρήσουν από την Σαλαμίνα. Μάλιστα ο δούλος, τον συμβούλεψε να  επιτεθεί άμεσα διότι ήταν η κατάλληλη στιγμή για να εξοντώσει την ελληνική ναυτική δύναμη.
3) Πώς αντέδρασε ο Ξέρξης σε όσα του διαμήνυσε ο Θεμιστοκλής;
Απάντηση: Ο Ξέρξης, όταν άκουσε όσα του διεμήνυσε μέσω του Σίκιννου ο Θεμιστοκλής, ένιωσε σίγουρα ικανοποίηση για την υποταγή του Έλληνα στρατηγού και έδειξε υπερβολική σιγουριά και ευπιστία, διατάζοντας άμεσα όλη τη ναυτική δύναμη να κατευθυνθεί στο σημείο για να κατατροπώσει τους Έλληνες. Η καταφανέστατη υπεροψία του και η αφέλεια του γίνανε όπλο στα χέρια του Θεμιστοκλή, ο οποίος εκμεταλλεύτηκε στο έπακρο τις συνθήκες για να αντιμετωπίσει με επιτυχία  την υπεράριθμη δύναμη των Περσών.
4) Να αναφέρετε από τη μυθολογία ή την ιστορία περιπτώσεις τεχνασμάτων που συνέβαλαν αποφασιστικά στην επιτυχή έκβαση ενός σχεδίου.
Απάντηση: Η ελληνική μυθολογία αλλά και η ιστορία βρίθουν από περιπτώσεις τεχνασμάτων που συνέβαλαν αποφασιστικά στην επιτυχή έκβαση ενός σχεδίου. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το τέχνασμα του δούρειου ίππου από τον Οδυσσέα, ο οποίος μη μπορώντας να καταλάβει την Τροία, διέταξε τους συντρόφους του να κατασκευάσουν ένα μεγάλο ξύλινο άλογο το οποίο θα παρουσιαζόταν ως δώρο των θεών στους Πέρσες. Οι τελευταίοι αγνοώντας το δόλο δέχτηκαν τον δώρο. Τελικά οι Έλληνες στρατιώτες βγήκαν από ξύλινο κατασκεύασμα και επιτέθηκαν εκ των έσω στους Πέρσες καταστρέφοντας την Τροία. 
Λεξιλογικός Πίνακας
λεκτικός: ο σχετικός με το λόγο
ὁ λόγος: η ομιλία
τὸ λογύδριον (-ιο): ο βραχύς (σύντομος) λόγος
λόγιος: ο μορφωμένος
λογίζομαι: σκέπτομαι
ὁ λογισμός: η σκέψη
τὸ λογεῖον (-είο): μέρος του αρχαίου θεάτρου
ῥητορικός: ο σχετικός με το ρήτορα
ἡ ρῆσις: το απόφθεγμα
ἡ ῥήτρα: όρος συμφωνίας ή συμβολαίου
λογοποιός: αυτός που δημιουργεί λόγους
ἀμφιλέγω: αμφισβητώ
λογομαχῶ: συγκρούομαι με λόγια
ἀντιλέγω: διαφωνώ
ἡ ἀντίρρησις:  η διαφωνία
προλέγω: προμηνύω
ὁ πρόλογος: η εισαγωγή λόγου, βιβλίου, θεάτρου
ἡ πρόρρησις (-η): το προμήνυμα
ὁ ἐπίλογος: το καταληκτικό μέρος κειμένου
παράλογος: ο αντίθετος με τη λογική
ἀνάλογος: ο αντίστοιχος
φιλόλογος: αυτός που αγαπά το λόγο
πολύλογος: ο φλύαρος
ἄρρητος: αυτός που δεν μπορεί να ειπωθεί
ἀπόρρητος: αυτός που δεν πρέπει να ανακοινωθεί
ἡ έτυμολογία: η αναζήτηση της ρίζας μιας λέξης
ἀμφιλεγόμενος: ο αμφισβητούμενος
ἡ άρχαιολογία: η επιστήμη που ερευνά τα αρχαία μνημεία
ἡ μυθολογία: η διήγηση μύθων
λεξικό: η καταγραφή των λέξεων και των σημασιών μιας γλώσσας με αλφαβητική σειρά
λογάς: ο φλύαρος
λογιοσύνη: η μόρφωση
το ρητό: το απόφθεγμα
λογοδοτώ: απολογούμαι
λογοφέρνω: λογομαχώ
λογοκρισία: ο έλεγχος που ασκεί η εξουσία ενός κράτους στα ΜΜΕ, στην τέχνη και την λογοτεχνία με σκοπό την παρεμπόδιση μηνυμάτων αντίθετων προς τις αρχές της.
λογάριθμος: μαθηματικός όρος
λογοτέχνης: αυτός που δημιουργεί λογοτεχνικά έργα
λογοθεραπεία: η θεραπεία διαταραχών σχετικών με το λόγο
λογοπαίγνιο: ο έξυπνος χειρισμός του λόγου για την δημιουργία διφορούμενων νοημάτων
λογικοφανής: αυτός που λανθασμένα φαίνεται λογικός
λεξικογραφία: η συγγραφή λεξικού
ανείπωτος: αυτός που δεν μπορεί να ειπωθεί
κοντολογίς: με λίγα λόγια
μισθολόγιο: ο ειδικός κατάλογος που περιέχει τους μισθούς μιας επιχείρησης
τιμολόγιο: αποδεικτικό πληρωμής ή πώλησης αγαθών
αερολογία: η φλυαρία
βιολογία: επιστήμη που μελετά τους ζωντανούς οργανισμούς
Λεξιλογικές Ασκήσεις
1) Να συμπληρώσετε τα κενά των παρακάτω προτάσεων με την κατάλληλη λέξη  του Λεξιλογικού Πίνακα (σελ. 17):
α) Για την εκμάθηση των Αρχαίων Ελληνικών είναι απαραίτητο ο μαθητής να έχει στην κατοχή του ένα ______________ της Αρχαίας Ελληνικής Γλώσσας.
β) Η προσωπική κόντρα που είχε  ο πρωθυπουργός με τον αρχηγό της αξιωματικής αντιπολίτευσης μετατράπηκε σε _____________ στα έδρανα της βουλής.
γ) Οι ______________ απαιτήσεις της εταιρείας τον οδήγησαν στην παραίτηση από τη θέση του γενικού διευθυντή.
δ) Με την αλλαγή του ενιαίου _______________ του δημοσίου επήλθαν μεγάλες μειώσεις στους μισθούς των δημοσίων υπαλλήλων.
ε) Ο ___________, το κυρίως θέμα και ο ___________ είναι τα απαραίτητα σημεία δομής που πρέπει να είναι ευδιάκριτα σε μια έκθεση.
στ) Τα έργα που πραγματοποιούνται στο οδικό δίκτυο έχουν σταματήσει κατόπιν εντολής της __________, η οποία εξετάζει κάποια νέα ευρήματα που ήρθαν στο φως κατά τις εκσκαφές.
ζ) Κατά τις συζητήσεις αποτελεί συνεχώς  πνεύμα ___________ και δεν τον συμπαθεί κανένας από την παρέα.
η) Η κυβέρνηση διέταξε το σχηματισμό εξεταστικής επιτροπής για την υπόθεση διαρροής ____________ εγγράφων του κράτους.
θ)  Δύο μεγέθη είναι αντιστρόφως ___________, στην περίπτωση, που η μεταβολή τους είναι τέτοια, ώστε: όταν το ένα μέγεθος πολλαπλασιάζεται επί έναν αριθμό, το άλλο διαιρείται με τον ίδιο αριθμό.
ι) Για να υπολογιστούν τα έσοδα και τα έξοδα μιας επιχείρησης πρέπει ο ιδιοκτήτης της να καταθέτει στον λογιστή τα ____________  του μήνα.

2) Να βρείτε τα συνθετικά μέρη των παρακάτω λέξεων:

προλέγω:                                                                       λογοπαίγνιο:
μονολεκτικός:                                                                	αμφιλεγόμενος:
μισθολόγιο:                                                                    μυθολογία:
βιολογία:                                                                        παράλογος:

3) Να βρείτε στο Λεξιλογικό Πίνακα του σχολικού βιβλίου τις αντώνυμες των παρακάτω λέξεων:

ελευθεροτυπία 	≠________________          	δημόσιος	≠________________
περιφραστικός 	≠ ________________                	λιγόλογος 	≠ ________________
παράλογος 		≠ ________________               	 ρητός 	≠ ________________












Ενότητα 2η
Α. Να χαρακτηρίσετε τις παρακάτω προτάσεις με βάση το περιεχόμενό τους ως σωστές (Σ) ή λανθασμένες (Λ).

	
	(Σ)
	(Λ)

	1. Το συγκεκριμένο απόσπασμα αναφέρεται στα γεγονότα πριν από τη ναυμαχία της Σαλαμίνας, και στο δίλημμα αν θα έπρεπε οι Έλληνες να ναυμαχήσουν με τους Πέρσες στο στενό της Σαλαμίνας ή στον Ισθμό της Κορίνθου. 
	
	

	2. Το 480 π.Χ. οι Πέρσες επιχείρησαν τρίτη εκστρατεία εναντίον των Ελλήνων υπό την ηγεσία του βασιλιά τους Ξέρξη. 
	
	

	3. Το περσικό πεζικό είχε καταλάβει την Αθήνα, που είχε εγκαταλειφθεί προηγουμένως από τους περισσότερους πολίτες της. 
	
	

	4. Ο Σπαρτιάτης ναύαρχος Ευρυβιάδης ήθελε η ναυμαχία με τους Πέρσες να γίνει στα στενά της Σαλαμίνας, ενώ ο Αθηναίος ναύαρχος Θεμιστοκλής στον Ισθμό της Κορίνθου. 
	
	

	5. Ο περσικός στόλος πλησίασε την Κόρινθο και απέκλεισε και τις γύρω παραλίες της Αττικής. 
	
	

	6. Οι Πελοποννήσιοι χαρούμενοι με τις εξελίξεις σκέφτηκαν πως θα έπρεπε να αποπλεύσουν για τον Ισθμό της Κορίνθου. 
	
	

	7. Ο Θεμιστοκλής δε θορυβήθηκε με ό,τι έγινε με τους Πέρσες και συνέχισε να καταστρώνει το τέχνασμά του με τον Σίκιννο. 
	
	

	8. Ο Σίκιννος ήταν Έλληνας ναύαρχος και πολύ καλός φίλος του Θεμιστοκλή. 
	
	

	9. Ο Θεμιστοκλής διέταξε τον Σίκιννο να πει στον Ξέρξη ότι τάχα οι Έλληνες θα οπισθοχωρούσαν κι αυτός θα έπρεπε να τους επιτεθεί και να εξουδετερώσει το ναυτικό τους. 
	
	

	10. Ο Θεμιστοκλής με το σχέδιό του είπε ότι τάχα πήγε με το μέρος του Ξέρξη, γιατί τάχα ήταν σίγουρος ότι οι Έλληνες θα έχαναν από τους Πέρσες. 
	
	

	11. Τα πλοία των Αθηναίων ογκώδη, ενώ των Περσών μικρότερα. 
	
	

	12. Ο Θεμιστοκλής δεν έστειλε κρυφά τον Σίκιννο στους Πέρσες, διότι όλοι οι Έλληνες είχαν απόλυτη εμπιστοσύνη στον ίδιο και στο σχέδιό του. 
	
	

	13. Τόσο οι Έλληνες όσο και οι Πελοποννήσιοι ένιωθαν τρομερό φόβο και ανασφάλεια, διότι οι δυνάμεις τους ήταν πολύ λιγότερες σε σχέση με τις πολυάριθμες δυνάμεις των Περσών. 
	
	

	14. Το τέχνασμα του Θεμιστοκλή με τον Σίκιννο ήταν ιδιαιτέρως επικίνδυνο, διότι οι Έλληνες θα μπορούσαν να κατηγορήσουν τον Θεμιστοκλή για προδοσία. 
	
	

	15. Ο Ξέρξης παρά το δόλιο σχέδιο του Θεμιστοκλή δεν έπεσε στην παγίδα του και δεν πίστεψε ότι ο Θεμιστοκλής θα ήθελε να γίνει φίλος με τους Πέρσες. 
	
	

	16. Σύμφωνα με το κείμενο ο Ξέρξης δεν ήταν απόλυτα βέβαιος για τη νίκη των Περσών και γι’ αυτό βασίστηκε και στα λεγόμενα του Θεμιστοκλή. 
	
	

	17. Ο Ξέρξης ακούγοντας τον Σίκιννο ένιωσε απόλυτη σιγουριά και χαρά και γι’ αυτό διέταξε τον περσικό στόλο να περικυκλώσει τα νησιά γύρω από τη Σαλαμίνα. 
	
	

	18. Ο Θεμιστοκλής με το τέχνασμά του ήθελε να μην αφήσει καμία άλλη επιλογή στους Έλληνες και να τους αναγκάσει να ναυμαχήσουν στα στενά της Σαλαμίνας, που κατά τη γνώμη του ήταν η καλύτερη θέση γι’ αυτούς, και να μη μεταβούν στον Ισθμό της Κορίνθου. 
	
	

	19. Σε μία μάχη το μόνο που έχει σημασία είναι η αριθμητική υπεροχή κι όχι τόσο ο αιφνιδιασμός, η ευφυΐα, η ψυχική τόλμη, οι κατάλληλοι στρατηγικοί ελιγμοί κ.ά. 
	
	

	20. Ο Θεμιστοκλής ήταν ένας ιδιαίτερα έξυπνος και παρατηρητικός στρατιωτικός ηγέτης όπως ο πολυμήχανος Οδυσσέας, ενώ ο Ξέρξης ευκολόπιστος, μέτριος και αναποτελεσματικός. 
	
	



Β. Αντιστοίχισε τις ερωτήσεις της αριστερής στήλης με τις απαντήσεις της δεξιάς στήλης.

	Πού είχε φτάσει ο περσικός στόλος;
	
	
	τοὺς πὲριξ αἰγιαλούς,

	εκεί τι απέκρυψε ο στόλος;
	
	
	πάλιν ἐπάπταινον οἱ Πελοποννήσιοι πρὸς τὸν Ἰσθμόν.

	Οι Πελοποννήσιοι τι σκέφτονταν;
	
	
	προσφερόμενος τῇ Ἀττικῇ κατὰ τὸ Φαληρικὸν

	Ενώ λοιπόν έτσι είχε η κατάσταση, ποιος σκεφτόταν;
	
	
	ὁ Θεμιστοκλῆς ἐβουλεύετο

	και τι σχέδιο κατάστρωνε;
	
	
	καὶ συνετίθει τὴν περὶ τὸν Σίκινον πραγματείαν.



		
	Από πού ήταν ο Σίκινος;
	
	
	Ἦν δὲ τῷ μὲν γένει Πέρσης ὁ Σίκινος,

	Τι σχέση είχε με το Θεμιστοκλή;	
	
	
	καὶ τῶν τέκων αὐτοῦ παιδαγωγός.

	Ποια σχέση είχε με τα παιδιά του Θεμιστοκλή;
	
	
	ὁ τῶν Ἀθηναίων στρατηγὸς αἱρούμενος τὰ βασιλέως

	Σε ποιον τον έστειλε κρυφά ο Θεμιστοκλής;
	
	
	αἰχμάλωτος, εὔνους δὲ τῷ Θεμιστοκλεῖ

	Τι τον διέταξε να πει;
	
	
	Τοῦτον ἐκπέμπει πρὸς τὸν Ξερξην κρύφα,


	

	Τι πληροφορεί τον Πέρση βασιλιά για τους Έλληνες;
	
	
	ἐν ᾧ ταράττονται τῶν πεζῶν χωρὶς ὄντες.

	και τι τον συμβουλεύει;
	
	
	διαφθεῖραι τὴν ναυτικὴν δύναμιν

	και τι να κάνει με τη ναυτική δύναμη των Ελλήνων;
	
	
	διακελεύεται ἐπιθέσθαι

	σε ποια κατάσταση θα βρίσκονται οι Έλληνες;
	
	
	ἐξαγγέλλει πρῶτος αὐτῷ τοὺς Ἕλληνας ἀποδιδράσκοντας,


	

	Όταν τα άκουσε αυτά ο Ξέρξης γιατί χάρηκε;
	
	
	διαζῶσαι τάς νήσους,

	Σε ποιους έδωσε αμέσως διαταγή;
	
	
	ὡς ἀπ’εὐνοίας λελεγμένα

	τι να κάνουν οι κυβερνήτες των πλοίων;
	
	
	καὶ εὐθὺς ἐξέφερε πρὸς τοὺς ἡγεμόνας τῶν νεῶν

	Με ποιο σκοπό;	
	
	
	ὅπως μηδεὶς τῶν πολεμίων ἐκφύγοι.
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